
ELASTIC HOOK & LOOP CUMMERBUND (SIZE 2), RANGER GREEN

Assault Panel Core The Assault Panel Core was designed to be a multi-mission
back panel attachment to your LV-119 OVERT Rear Plate Bag. We designed the
Panel to fill a spectrum of needs ranging from a light weight Assault Panel, to a
more robust Pack Panel. The panel is both expandable and modular and can
accommodate a plethora of equipment to meet almost any operational need. The
Assault Panel Core attaches to your LV-119 Rear Plate Bag using a combination
of 6 directional snaps, and 2 full length zippers. It also utilizes two stabilizers that
route inside of the Rear Plate Bag if the Panel is used in "Configuration 2 or 3"
listed below. The Panel has a removable flap system that allows the user to
configure the upper half of the Panel to meet their mission needs. (Flaps are sold
separately, the Assault Panel Core does NOT come with a flap.) This eliminates
the need to have multiple panels and allows for quicker donning and doffing of
mission essential equipment. NOTE: This LV/119 Cummerbund is designed for
use with a front and rear LV/119 plate bag. The 5-Inch Elastic Cummerbund is a
simple and effective solution for professionals who need to carry and have rapid
access to additional ammunition and equipment on their sides while still
maintaining a low profile. Side loading is great for ground vehicle and low visibility
operations. Elastic cells are 3 inches wide and are built around standard 5.56
Magazines, such as the PMAG. Elastic cummerbunds prevent user fatigue while
worn for long durations, as they stretch with the body during active maneuvers.
By using 5-Inch Elastic, we allow for the stable carriage of taller items as they are
held more securely. The sewn-on pull tabs allow for the use of the Bungee
Retention Kit to securely hold items for HALO, OTB, or other kinetic operations.
The tabs also allow users to pull on the cell and make it easier to load and extract
equipment. The Elastic Hook & Loop Cummerbund features premium, Berry
Amendment Compliant materials sourced from industry leaders in textiles
manufacturing. It offers superior construction processes, including triple stitching
on the elastic cells to prolong life and prevent cell failure when stuffed with-non
standard or oddly shaped items. Cummerbund Attachment The cummerbund
attachment is a proprietary system that allows for the use of all of Spiritus
Systems cummerbunds, as well as allowing for a wide range of adjustment. The
cummerbund attaches inside the plate bag, which is advantageous for a few
reasons. There is no external mounting that can get snagged or rip off when
exiting vehicles in haste. The design creates a smooth profile when worn
underneath clothing. Hook & Loop is not utilized as an attachment method on the
rear plate bag. Hook & Loop wears out over time and is a generally
less-than-optimal attachment method when not supported in other ways. Hook &
Loop doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially cloth seats.
SIZING The cummerbund comes in two sizes: Size 1 and Size 2, each offering
up to 14 inches of total adjustment. This allows for a proper fitment for all body
types. To figure our appropriate sizing, take measurement of the waist at the belly
button. When measuring, users should dress as they would while actually
wearing the carrier. For example, if the user is operating in arctic environments,
they should be wearing cold weather equipment when measuring. Size 1: 28" to
42" Size 2: 40" to 54" SOLD AS A SET. If your waist measurement is 42", we
suggest going up to the Size 2 cummerbund. NOTE: The LV119 Cummerbund is
part of the LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Front Plate
Bag, Rear Plate Bag, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories.
Additional components are required for proper use. Some images shown with
optional accessories, sold separately.



Attributes

Name: ELASTIC HOOK & LOOP CUMMERBUND (SIZE 2), RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100561
Mfr. No.: PC-EV-RG-S2
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.357kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ELASTIC HOOK &amp;
LOOP CUMMERBUND

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ELASTIC HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND von Spiritus Systems.
Dieser Cummerbund wurde entwickelt, um Ihnen eine flexible und sichere Lösung für den Transport von Ausrüstung
zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produkt Sicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist und
keine sichtbaren Schäden aufweist, bevor Sie es verwenden.
Erhöhte Rückrufe: Überprüfen Sie regelmäßig, ob Ihr Produkt von einem Rückruf betroffen ist. Informationen
finden Sie auf der EU Safety Gate Plattform.
Online Shopping: Achten Sie darauf, dass Sie nur bei vertrauenswürdigen Anbietern kaufen, die die
Sicherheitsanforderungen erfüllen.
Besonderer Verbraucherschutz: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Kinder in der Nähe sind, und halten
Sie das Produkt außerhalb ihrer Reichweite.
EU Kontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit können Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeiden Sie Überlastung: Überladen Sie den Cummerbund nicht mit schwereren Gegenständen, als er
dafür ausgelegt ist.
Regelmäßige Inspektion: Überprüfen Sie den Cummerbund regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden.
Richtige Anpassung: Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund korrekt an Ihre Körpergröße angepasst ist,
um ein Verrutschen während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeidung von Feuchtigkeit: Halten Sie den Cummerbund trocken, um die Materialien zu schützen und
die Lebensdauer zu verlängern.
Vermeiden Sie scharfe Gegenstände: Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstände in Kontakt mit
dem Cummerbund kommen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Cummerbunds:

Messen Sie Ihren Taillenumfang auf Höhe des Bauchnabels.
Wählen Sie die passende Größe (Größe 1: 28" bis 42", Größe 2: 40" bis 54").
Passen Sie den Cummerbund an, indem Sie die elastischen Zellen entsprechend einstellen.

Befestigung des Cummerbunds:

Befestigen Sie den Cummerbund innerhalb der LV119 PlattenTasche.
Achten Sie darauf, dass die CummerbundBefestigung sicher sitzt und nicht locker ist.

Verwendung des Cummerbunds:

Tragen Sie den Cummerbund über der Kleidung oder direkt auf der Haut, je nach Komfort und
Einsatzbedingungen.
Nutzen Sie die elastischen Zellen, um Munition und Ausrüstung sicher zu transportieren.

Entfernen des Cummerbunds:

Lösen Sie die Befestigungen vorsichtig, um Beschädigungen an der PlattenTasche zu vermeiden.
Lagern Sie den Cummerbund an einem trockenen und sauberen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen

Umweltfreundliche Entsorgung: Entsorgen Sie den Cummerbund gemäß den örtlichen Vorschriften für
Textilabfälle.
Recycling: Überprüfen Sie, ob Teile des Cummerbunds recycelbar sind, und entsorgen Sie diese
entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Halten Sie sich über
Änderungen oder neue Informationen auf dem Laufenden, um die sichere Nutzung Ihres ELASTIC HOOK &amp;
LOOP CUMMERBUNDs zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for ELASTIC HOOK &amp;
LOOP CUMMERBUND (SIZE 2), RANGER GREEN

Introduction
Thank you for choosing the ELASTIC HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND. This product is designed for
professionals who require a reliable and effective solution for carrying additional ammunition and equipment. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and maintenance of the cummerbund.

General Safety Guidelines
Ensure the cummerbund is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the cummerbund for any signs of wear or damage before each use.
Avoid using the cummerbund if it shows signs of fraying, tearing, or compromised elasticity.
Keep the cummerbund away from sharp objects to prevent damage.
Store the cummerbund in a dry, cool place when not in use.
Use the cummerbund only for its intended purpose and within the specified weight limits.
If you experience any discomfort while wearing the cummerbund, remove it immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
The cummerbund is designed for use with the LV/119 Plate Carrier System. Ensure compatibility before use.
Do not overload the elastic cells beyond their capacity, as this may cause failure.
When adjusting the cummerbund, make sure it is securely fastened to prevent it from slipping during use.
Be cautious when using the cummerbund in environments where it may get caught on equipment or
obstacles.
If using the cummerbund in low visibility conditions, ensure that it does not obstruct your movement or
visibility.

Instructions for Installation and Usage

Measuring for Size:

Measure your waist at the belly button to determine the appropriate size.
Size 1: 28" to 42"
Size 2: 40" to 54"
If your waist measurement is at the upper end of a size range, consider selecting the larger size for
comfort.

Attaching the Cummerbund:

Open the LV/119 Rear Plate Bag and locate the internal attachment points.
Insert the cummerbund into the attachment points according to the manufacturer's guidelines.
Ensure the cummerbund is securely fastened inside the plate bag to prevent movement during use.

Adjusting the Fit:

Pull the cummerbund to adjust the fit to your waist size.
The cummerbund allows for up to 14 inches of adjustment for a proper fit.
Ensure the cummerbund is snug but not overly tight to avoid discomfort.

Using the Cummerbund:

Load the elastic cells with ammunition or equipment as needed.
Ensure that items are securely held in place to prevent shifting during movement.
Use the sewnon pull tabs to assist with loading and extracting items from the elastic cells.

Disposal Instructions



When the cummerbund reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods of textile products.
Do not incinerate or dispose of the cummerbund in a manner that could harm the environment.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please contact the designated EU contact
point for this product.

Thank you for prioritizing safety while using the ELASTIC HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND. Your adherence to
these guidelines helps ensure a safe and effective experience.
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Guide de Sécurité pour le Cummerbund Élastique
Hook &amp; Loop Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le Cummerbund Élastique Hook &amp; Loop de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour
vous offrir une solution de transport efficace et sécurisée pour vos équipements. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité afin d'assurer une utilisation appropriée et sécurisée de votre cummerbund.

Lignes directrices générales de sécurité
Vérifiez toujours l'état de votre cummerbund avant chaque utilisation. Assurezvous qu'il n'y a pas de
déchirures, d'usure ou de dommages visibles.
Ne modifiez pas le cummerbund de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité
et son efficacité.
Gardez le cummerbund hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Évitez d'utiliser le cummerbund dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance, telles
que des températures excessives ou des environnements humides.
Consultez les instructions de sécurité et d'utilisation fournies avec ce produit avant de l'utiliser.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le cummerbund est correctement ajusté avant de commencer toute activité. Un ajustement
incorrect peut entraîner une gêne ou une perte d'équipement.
Évitez de surcharger le cummerbund. Respectez les recommandations de poids pour éviter les déchirures ou
les défaillances.
Lorsque vous retirez ou mettez en place le cummerbund, faitesle lentement et avec précaution pour éviter les
blessures.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors du port du cummerbund, retirezle immédiatement et
consultez un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Mesurez votre taille : Avant d'installer le cummerbund, mesurez votre taille au niveau du nombril pour choisir
la taille appropriée (Taille 1 : 28" à 42", Taille 2 : 40" à 54").
Mettez le cummerbund : Enfilez le cummerbund autour de votre taille et ajustezle pour qu'il soit confortable
mais sécurisé.
Fixez le cummerbund : Utilisez le système de fixation à l'intérieur de votre sac de plaques pour attacher le
cummerbund. Assurezvous qu'il est bien fixé et qu'il ne risque pas de se détacher lors de l'utilisation.
Vérifiez l'ajustement : Une fois le cummerbund en place, vérifiez qu'il est bien ajusté et qu'il ne gêne pas vos
mouvements.
Retrait du cummerbund : Pour retirer le cummerbund, défixezle lentement du sac de plaques et enlevezle
de votre taille.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le cummerbund avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des matériaux textiles.
Si possible, recyclez le cummerbund en le déposant dans un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Cummerbund Élastique Hook &amp; Loop,
veuillez consulter les ressources disponibles sur le site Web de Spiritus Systems ou contacter le service client.
Assurezvous de suivre les mises à jour de sécurité et les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de votre cummerbund.



1.  

2.  

3.  

Guida di Sicurezza per il Cummerbund Elastic Hook
&amp; Loop di Spiritus Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto il Cummerbund Elastic Hook &amp; Loop di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato
per offrire un supporto robusto e versatile per le tue esigenze operative. È importante seguire queste linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il cummerbund per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se noti anomalie.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il cummerbund sia correttamente attaccato alla tua LV119 Rear Plate Bag prima dell'uso.
Non sovraccaricare le celle elastiche con oggetti non standard o di forma strana.
Utilizza solo accessori compatibili con il cummerbund per garantire la sicurezza e l'efficacia.
Indossa il cummerbund sopra indumenti adeguati per garantire comfort e sicurezza.
Durante le operazioni cinetiche, controlla che il sistema di alette rimovibili sia ben fissato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cummerbund

Attacca il cummerbund all'interno della LV119 Rear Plate Bag utilizzando i 6 bottoni direzionali e le 2
cerniere.
Assicurati che i stabilizzatori siano inseriti correttamente all'interno della bag se utilizzi le configurazioni
"2 o 3".
Verifica che il cummerbund sia ben fissato e che non ci siano parti allentate.

Utilizzo del Cummerbund

Indossa il cummerbund in modo che aderisca comodamente al tuo corpo.
Regola il cummerbund per ottenere una vestibilità adeguata, assicurandoti che non sia né troppo
stretto né troppo allentato.
Utilizza le celle elastiche per trasportare caricatori standard da 5.56, come il PMAG, e assicurati che
siano ben fissati.
Se necessario, utilizza il Bungee Retention Kit per mantenere gli oggetti in modo sicuro.

Manutenzione e Controllo

Controlla regolarmente il cummerbund per segni di usura.
Pulisci il cummerbund con un panno umido e detergente delicato, se necessario.
Non utilizzare sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare i materiali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali tessili.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile per ridurre l'impatto
ambientale.
Non gettare il prodotto in natura o in spazi pubblici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o supporto, consulta il manuale del prodotto o il sito web del produttore. Assicurati di avere il numero di
modello e la prova di acquisto a disposizione quando contatti il supporto.

Grazie per aver scelto il Cummerbund Elastic Hook &amp; Loop di Spiritus Systems. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ELASTIC HOOK &amp;
LOOP CUMMERBUND

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ELASTIC HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND od Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Sprawdzaj regularnie stan cummerbundu, aby zapewnić jego prawidłowe funkcjonowanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu w przypadku widocznych uszkodzeń lub zużycia.
Zachowaj ostrożność podczas zakupu online, upewniając się, że korzystasz z zaufanych platform.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj cummerbundu tylko w połączeniu z odpowiednią torbą LV119.
Nie przeciążaj elastycznych komór, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Nie używaj cummerbundu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy kontakt z chemikaliami.
Dzieci i osoby niepełnoletnie powinny używać produktu pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Cummerbundu:

Upewnij się, że torba LV119 jest odpowiednio przygotowana do montażu cummerbundu.
Zainstaluj cummerbund wewnątrz torby płytowej, korzystając z systemu mocowania.
Sprawdź, czy cummerbund jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użycie Cummerbundu:

Załóż cummerbund na ciało, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Dostosuj regulację do obwodu w talii, aby zapewnić komfort i bezpieczeństwo.
Używaj elastycznych komór do przechowywania amunicji i sprzętu, pamiętając o ich maksymalnym
obciążeniu.

Dostosowanie Klapek:

Jeśli używasz klapek, upewnij się, że są one odpowiednio przymocowane do panelu.
Dostosuj klapki do swoich potrzeb misji, pamiętając, że są sprzedawane osobno.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo utylizować materiały
tekstylne.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi organami w swoim kraju. Zachęcamy do regularnego sprawdzania aktualizacji
dotyczących przypomnień o produktach na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Dokładne przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie ELASTIC
HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów.
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ELASTIC HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Tervetuloa ELASTIC HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se on oikean kokoinen.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä cummerbundia vain yhdessä LV119 takapanssarilaukun kanssa.
Varmista, että cummerbund on säädetty oikeaan kokoon ennen käyttöä.
Älä ylikuormita cummerbundia. Se on suunniteltu tukemaan vain tiettyä painoa.
Vältä käyttämästä cummerbundia, jos se tuntuu epämukavalta tai rajoittaa liikkeitäsi.
Pidä cummerbund puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Kokoonpano:

Aseta cummerbund LV119 takapanssarilaukun sisälle.
Kiinnitä cummerbund kuudella napsautuksella ja kahdella vetoketjulla.
Varmista, että stabilointinauhat ovat oikein asennettuina, erityisesti "Konfiguraatio 2 tai 3" asetuksissa.

Säätö:

Säädä cummerbundin koko mittaamalla vyötärön ympärys navan kohdalta.
Varmista, että cummerbund on mukava, mutta ei liian tiukka.

Käyttö:

Pue cummerbund siten, että se ei rajoita liikkeitäsi.
Tarkista, että kaikki varusteet ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen toimintaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota lisätietoja ja
apua tuotteen käytössä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi yhdessä LV119 Plate Carrier järjestelmän kanssa. Tämä tuote ei sisällä
etupanssarilaukkua, takapanssarilaukkua tai muita tarvikkeita. Oikean käytön kannalta tarvitaan lisäkomponentteja.



Raportointi
Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus, ilmoita siitä välittömästi viranomaisille.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Kiitos, että käytät ELASTIC HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND tuotetta. Turvallinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen!
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Säkerhetsinstruktioner för ELASTIC HOOK &amp;
LOOP CUMMERBUND

Introduktion
Tack för att du valt ELASTIC HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND från Spiritus Systems. Denna produkt är
designad för att ge användarna en säker och effektiv lösning för att transportera ammunition och utrustning. För att
säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten enligt de instruktioner som anges i denna manual.
Håll produkten borta från öppen eld och skarpa föremål för att undvika skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till försäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid cummerbundet i enlighet med de angivna storlekarna för att säkerställa korrekt passform.
Kontrollera att cummerbundet är ordentligt fäst innan du använder det för operationer.
Undvik att överbelasta cummerbundet med för mycket utrustning, vilket kan orsaka obehag eller skador.
Använd inte cummerbundet om det visar tecken på slitage eller skador.
För barn och sårbara grupper, se till att vuxenövervakning finns vid användning.

Instruktioner för installation och användning

Mätning: Ta mått på midjan vid naveln för att välja rätt storlek.

Storlek 1: 28" till 42"
Storlek 2: 40" till 54"

Fästa cummerbundet:

Fäst cummerbundet inuti plate bag med hjälp av de riktade tryckknapparna och dragkedjorna.
Se till att stabilisatorerna är korrekt placerade om panelen används i "Konfiguration 2 eller 3".

Justering:

Justera cummerbundet för att säkerställa en snug och bekväm passform.
Kontrollera att justeringarna inte hindrar rörelse eller orsakar obehag.

Användning av flapsystem:

Om flaps används, se till att de är korrekt monterade för att möta missionsbehov.
Flaps säljs separat och ingår inte i paketet.

Avfallsinstruktioner
När cummerbundet inte längre är i bruk, avlägsna och kassera det på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av textilprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av ELASTIC HOOK &amp; LOOP
CUMMERBUND, vänligen kontakta ditt lokala försäljningsställe eller tillverkaren.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din ELASTIC
HOOK &amp; LOOP CUMMERBUND. Tack för att du prioriterar säkerheten!


